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Békejelek?
Brassó, jui. 14.

(P. C.) Fejérváry báró miniszter
elnök ismét visszatért a fővárosba, mi
után a királynak Ischlben jelentést tett 
a helyzetről.

Azok, kiknek megadatott még azt 
is hallani, a mit a király kabinetjében 
legbizalmasabb tanácsadójával beszélt, 
sokat, sőt még ennél is többet iádnak 
természetesen mesélni a beszélgetésről, 
a mit a belátások azonban alig becsül
nek többre a kávé melletti pletykánál. 
Kombinálni lehet, de a kombinációnak 
nincs nagyobb értéke, mint minden más 
politikai kannaöntésnek és ab' kel! 
magunkat tartanunk, a n it i i Fe
jérváry Géza báró minisztere r kö
zölni jónak talált, t. i., hogy a király 
visszatérése előtt Ischlből, illetve a 
hadgyakorlatokról a politikai viszonyok 
tisztázása nem fog megtörténni.

Ez nagyon természetes is. A ki
rálynak nyugodalomra van szüksége és 
másrészt — ha még oly paradoxonnak 
hangzik is — a válság még nem tart 
elég soká arra, hogy az egymással

A „Brassói Lapok“ t&rczúja
A máramarosi só vidék.

— a „ Brassói Lapok* eredeti tárcája, —

Dr. Herrmann Antaltól.
Folytatás és vége.

A máramarosi sóvidék büszkeségét, 
a Kuniguuda-bányát elöntötte a Tiszából 
beszivárgó viz, mely alattomosan megtá
madta a szlatinai fensik hatalmas sótöm- 
zsét. A technika itt már-már hiába kü?d 
az elemekkel.

De megtekintettük az Albert-akná*,
ahol villamos világítás mellett fejtik a 
leghasznosabb ásványt, a fehér drága
követ.

Meglátogattuk a szlatinai Lajos-für- 
dőt, a bánya müvekkel kapcsolatos és első 
sorban a bányászok örömére fenntartott 
de a szigetiek által sűrűn látogatott egy
szerű, kellemes sósfürdőt, a mely a te
vékeny bányanagytól várja fejlődését,

meg lehet szokni. A forrás azonban nem 
nagyon gazdag. Édes ivó viz nincs. A 
primitív fürdőn elég drága az élet.

Egy napot tököltünk Brében, mint 
egyedüli fürdővendégek. A közeli Gutim 
jutalmazó megnézésétől elriasztott a bo
rongó, néha e ős idő.

A fürdőtelepen háltunk és másnap 
reggel Akna-tugatagra kocsiztunk nagy 

______ __________________hágókon és lejtőkön. Az ottani igazgató-

EIsS Bíztesité Intézet Katonai Salgálat Esetére
Brassói kerületi képviselősége Kapu-utcza 35. sz.

Elfogad fiú biztosításokat a katonai szolgálat esetére és az emberéletére, legelőnyösebb díjtétel mellett, a tiszta jövedelem 
60%-a a tagok osztalékát képezi. 0

szemben álló két tényező az ellentétek 
kiegyenlítéséhez hidat építhessen.

A koalíció vezérei kifelé ragasz
kodnak eddigi követeléseihez és tőlük 
nem hallani mást, csak azt a komman
dót, hogy ide a magyar kommandóval.

Az utolsó napokban persze oly 
hangok is hallatszottak, melyek némi
leg barátságosabban hangzanak, de 
mégis csak úgy, hogy a szövetkezettek 
hajlandók békét kötni, ha teljesitik min
den követelésüket: a külön vámterüle
tet, a kereskedelmi érdekek külön 
képviseletét kifelé, az ismert reformo
kat a hadseregben, magyar vezényszót, 
röviden mindazt, a mi a personál uniót 
érinti és ez u’óbbira a kilátást nem 
hosszú idő múlva. Sőt készeknek nyi
latkoznak a Fejérváry-kormányt egy át
meneti kormány által pártolni.

És ezen átmeneti minisztérium 
alatt sem lennének újoncok, mert ezek 
zálogul maradnának a nemzet kezében 
melynek van oka nem bízni Becsben, 
Ausztriában és a királyban.

így fest a dolog de facto a vezé
rek bőkezűségével, kiknek egyike külön
ben ma a nála éppen nem szokatlan,

kellemes délutánt töltöttünk a közeli 
Püspök-fürdőben, mely néhai tulajdonosá
nak, Pável nagyváradi püspöknek köszöni 
fellendülését, ki sokat időzött e kis fek
vésű sósfürdőben és gondot fordított rá. 
Halála óta hanyatlani kezd e fürdőhels és 
emellett meg is drágult. Pedig különösen 
a szigetiek számára igen alkalmas kirán
duló és nyaralóhelyül kínálkozik.

Máramarosszigeten fiammal Horgony 
Károly barátom közeli majorjában laktunk, 
ahol minden kényelemmel ellátott villája 
van. Horgonynak virágzó péküzlete van. 
Messze vidéken ő süti a legkitűnőbb ke
nyeret. Hires a brébi gyógyvízzel készített 
teasüteménye. Ö a szállítója a főhercegi
udvarnak is, ha az ama vidéken van; 
ipari védőjegyül a kuzii vadászkastély ké
pét használja. Leányom természetesen az 
internátusbán volt, melyet Szukováthy 
Ottilia, e páratlan gondossága és tapin- 
tatu előkelő urhölgy igazgat. Az ő rend
kívül szives vendégszeretetének és kitűnő 
nevelőtársai kedves, szellemes társaságá
nak igen kellemes órákat köszönhettünk.

az ő és

de ennek dacára igen markáns bizo
nyítékát szolgáltatja békülékenységének.

Apponyi a haza javáért való gond
jai közepette ráér a 48-as pártnak ké
pekkel díszített újságjában hangos kiál
tását Liptószentmiklósra eldörögtetni s 
kijelenteni, kogy Lányi igazságügymi
nisztert nem szabad ám megválasztani, 
sőt az ország politikájára, nyugalmára 
és jövő fejlődésére sokkal jobb, ha 
még egy tót nemzetiségi képviselőt vá
lasztanak, mert jobb a képviselőháznak 
egy ilyen színű embert szállítani, mint 
átengedni a helyet az igazságügymi
niszternek, a ki merészkedett elfogadni 
a tárcát, melyet a korona bizalma és 
báró Fejérváry adott neki. Apponyi. a 
ki mindenkor iparkodik magától elhá
rítani a vádat, hogy őt szenvedély és 
személyes gyűlölet, nem pedig izzó 
hazaszeretet vezet; Apponyi az, a ki 
inkább egy nemzetiséginek, mint egy 
becsületes, odaadásteljes, a tudomány 
magaslatán álló hazafinak, a haladás 
harcosának szánt mandátumot, azt, me
lyet a választók bizalmából már előbb 
is bírt.

Furcsa békejel ez, mely megmu-

praktikus kocsiján tettünk kirándulást a 
brébi fürdőbe. Korán indultunk ; Budfal- 
ván etetés közben én néprajzi régiségek 
után kutattam.

Onnan nagyon rossz utón haladva, 
egy óra múlva a fürdőben voltunk, mely 
valamivel közelebb van Bréb faluhoz. A 
fürdőtelep kies helyen van a Gutin aljá
ban ; kellemes üde havasalji a levegője, 
de kissé nyirkos. Az épületek kezdetlegesek 
és elhanyagoltak. Az ültetvények és utak 
nem nagyon gondozottak. A konyhája jó. 
A vize kitűnő, és bizonyára a leghatáso
sabb gyomorrepalálók közé tartozik. És ez 
kapóra jön a szigetieknek, akik szeretnek 
jól élni. A brébi viz kellemetlen izü, de
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A képviselőtestület ezen határozatát fel
terjesztették annak idején jóváhagyás 
céljából a belügyminiszterhez. A m. kir. 
belügyminiszter amint most értesülünk) 
ezen határozatot jóváhagyta.

— Egy munkás balesete. A m. kir. 
államvasutak brassói állomásán ma déle 
lőtt egy Bidu János nevű egyén, Áron- 
sohn Henrik szolgája, harmadmagával 
azzal foglalatoskodott, hogy egy butor- 
szállitó kocsit, a mely ma érkezett meg, 
levegyenek a vasúti kocsiról, a melyben a 
butorszállitó kocsi érkezett. Midőn a ko
csi már félig a földön volt, eléje fogták 
a lovakat, hogy annál nagyobb erővel 
mozdíthassák meg a kocsit. A befogott 
lovak hirtelen megindultak és a kocsi 
rudja a mely szekér kerekeibe akadt á 
hátulsó részénél foglalkozozó 3 munkást 
oly erővel lökte félre hogy azok a földre 
estek. Kettőnek közülök semmi baja sem 
esett, Ridu János azonban súlyosan meg- 
eérült, mert a fejére esett, a melyet hir
telen elborított a vér. Délelőtt 10 óratáj
ban felvitték a közkorházba. A vizsgálat 
kiderítette hogy gondatlanság senkit sem 
terhel.

— Iparvasut megnyitása. Gróf. Mi
kes Ármin „Gelence-fürésztelep“-ről a 
Brassó Háromszék! helyérdekü vasút „Za- 
bola-fürésztelep“ állomáshoz egy 20 kiló
méter hosszúságú keskenyvágányu göz- 
erőmü erdei iparvasutat épiitetett. Ezen 
uj vasút mütanrendőri bejárását szerdán 
és csütörtökön f. hó 12. és 13. napjain 
tartotta meg az e célból kiküldütt bizott
ság Horánszky Gyula m. kir. vasúti és 
hajózási főfelügyelő vezetése alatt. A be
járás szerdán d. e. 9 órakor kezdődött 
ős azon részt vettek : a m. kir. kormány 
képviseletében Horánszky Gyula m. kir. 
vasúti és hajózási főfelügyelő; a m, kir. 
államvasutak képviseletében Jarmay Béla 
üzletvezető ős Herceg Béla felügyelő;; a 
Brassé-Háromszéki helyiérdekű vasút kép
viseletében Lévay Albert üzletvezető ; 
Háromszék vármegye képviseletében Szent- 
iványi Miklós alispán, Gyárfás Győző kir 
főmérnök, Vájná Miklós főjegyző; végül 
gróf Mikes Ármin és dr. Neumann Ármin 
udvari tanácsos volt berecki képviselő ős 
dr. Bodor Tivadar grófi ügyész. A bizott
ság bejárta a vonalat, az megvizsgálta 
és azután átadta a forgalomnak. Gróf 
Mikes Ármin ez alkalommal nagy ebédet 
adott a bizottság tiszteletére Zabolni kas
télyában.

— Iskolai kirándulás. Rimnik-Sárái
ból (Románia) az ottani gymnázium tanu
lói Petronán igazgató és 6 tanár vezetése 
alatt kirándulást tettek a Pnahova völ
gyébe és Predeálra; szerdán átrándultak 
Brassóba is, és itt a város nevezetességeit 
megtekintették. Rősztvettek a román isko
lák évzáró ünnepélyén is.

— Összeütközés a határszélen. Ezen 
cim alatt lapunk tegnapelőtti számában 
közölt telefontudositásban hoztuk a Pet- 
rozsény melletti határszélen történt amaz 
összeütközés hírét, a mely e hó 11. az ot
tani magyar, valamint a határon állt ro
mán csendőrök közt történt. Ebbéli tu
dósításunk kiegészitőséül szolgáljon már 
most az alábbi tényállás, a mely a vizs
gálat eddigi folyamán hivatalosan megálla- 
pittatott. A csimpai fűrésztelep munkásai, 
magyar honosságú oláhok, a bolgár val
lás szerinti Szent János napi ünnepet 
rendeztek a határszélen. Erre átjöttek ro-

mán állampolgárok is és a legnagyobb 
egyetértésben együtt mulattak. A román 
katonai különítmény a határról nézte a 
mulatságot és ekkor a hegyre jött a kü
lönítmény parancsnoka, egy ittas állapot
ban levő őrnagy, a ki a fraternizálást 
látva, a román honosoknak megparancsol
ta, hogy térjenek vissza a határra. Ezek 
vonakodtak s azt mondták, hogy ők is 
mulatni akarnak. Erre az őrnagy a le
vegőbe sortüzet adatott, mire a ro
mánok átmentek a határon. Véletlenül 
közöltük maradt egy magyar honos, a kit 
az őrnagy elfogatott és megkötöztetek. 
Két csendőr a lövés hallatára a hegyre 
ment és a 203. B. számú határdombon 
állást foglalva kérte az ok nélkül letar
tóztatott szabadonbocsátását. A parancs
nok áthivta a csendőröket tanácskozásra 
s midőn ezek átértek, a parancsnok in
tésére a katonák a csendőröket orvul meg
rohanták, lefegyverezték és megkötözték. 
A magyar honosok az elfogottak szaba
donbocsátását követelték és fenyegető ál
lást foglalva el a román határra mentek. 
Ekkor vezényelt a parancsnok sortüzet, 
miközben egy halálosan megsebesülve 
pár óra múlva meghalt, egy másik altes
tén súlyosan, de nem életveszélyesen 
megsebesült.

A félhivatalos Búd. Tud. írja: A 
magyarromán határszélen szombaton tör
téntekről a belügyminiszter már e hó 8. 
valamint 9 ikén is jelentést kapott a 
csendőrségtől és Huny ad vármegye alis
pánjától ; egyszersmind arról is értesült, 
hogy a legerélyesebb vizsgálatot minden 
irányban megindították. A minisztérium
ban azonnal intézkedtek a vizsgálatnak 
legnagyobb erélylyel és gyorsasággal va
ló befejezése, valamint a fogvatartott ma
gyar csendőrök szabadonbocsátása érde
kében való diplomáciai lépések megtétele 
tárgyában.

— A nagyenyedl mezőgazdasági gép 
és terménykiáiiitás elé — mely f. évi 
szept. 30. okt. 1. és 2-án lesz — nagy 
érdeklődéssel tekint a gazdaközönség. Már 
is három vármegyei gazdasági egylet je
lezte, hogy külön csoporttal óhajt részt- 
venni és számos 1—3 □méteres termény
bejelentés történt. Nagyarányúnak ígérke
zik a gépkiállítás is, amennyiben az eddig 
jelentkezett gyárosok már 5000 □ méternyi 
területet foglaltak le. Örömmel tölt el a 
gazdaközönség mozgalma, de szívesen 
látjuk, a kiállításon a gyárosokat is s hisz- 
szük, hogy a szeptember 30-án megnyíló 
kiállítás a haladás jegyében nyílik meg. 
Bejelentési határidő : augusztus 10.

— A kézbesítők vigyázzanak 1 Hogy 
micsoda fattyúhajtásokat termel azoknak 
a gondolkodásmódja, a kik a „ne a z e ti 
ellenálTást“ tulságba viszik, arra 
nézve szembeszökő példa egy nagyváradi 
városi kézbesítő szomorú esete. Nagyvá
radon történt ugyanis, hogy Sorkos La
jos városi kézbesítő kötelességéhez híven 
valami ügyben végzést vitt Fekete János 
lacikonyhásnak. A szegény hivatalnok 
ember jó szóval köszöntötte Fekete Já
nost és átadta neki a végzést. Fekete se 
szó, se beszéd, rátámadt. Összeszidta és 
naplopónak nevezte azért, hogy e x- 
lexben is mer végzőseket 
kézbesíteni. Torkos Lajos oda se 
hederitett az ügyefogyott beszédre, hanem 
a végzést a lacikonyhára helyezte ős szó 
nélkül távozott. Fekete Jánost erre elbo-

ritotta a düh. Az asztalon egy nagy hús
vágó kés feküdt, felkapta, Torkos után 
ugrott, a kést feléje sújtotta. A szúrás oly 
szerencsétlenül találta Torkost, hogy a 
kés a kezén keresztülment s a vér nagy 
tömegben ömlött a sebből s a szegény 
ember nagy fájdalmakat szenvedett. A 
végzés természetesen ott maradt s a vak
merő lacikonyhás ellen pedig megindítot
ták a vizsgálatot. — Ebből tanuljanak a 
kézbesítők — vigyázatot! De tanuljanak 
vigyázatot azok is, a kik a nemzeti el
lenállást szervezik, tanulják meg, hogy—• 
az se mindenkinek való és mint a tűzzel, 
'ezzel is vigyázva kell bánni.

— Romín színház Zernesten. A ro
mán fiatalság vasárnap — julius 16-án 
— Zernesten színházi előadást fog rendez
ni Barsan Z. és Rukszándra Lucia köz
reműködésével. Az utóbbinak, a ki most 
végezte a konzervatóriumot ezen fellépése 
alkalmából nagy óvációt szándékoznak 
rendezni.

— Vizet a kutyáknak. Ezen figyel
meztetés a— melyet az országos állatvédő 
egyesület küldött be hozzánk — minden 
kutyatulajdonosnak szól. Tudvalevő, hogy 
a kutya nem izzad a bőrén át, hanem 
nagy hőségben gyorsan kell lélekzenie. 
A tüdőnek eme gyors működése termé
szetesen hamar kiszárítja a gégét és nagy 
szomjúságot von maga után. Töltsünk 
tehát napjában többször friss vizet a ku
tyának, mert ezt nemcsak az állat egész
sége kívánja igy, hanem az ember biz
tonsága is. Mert tény, hogy veszettség 
többnyire a víznek nélkülözéséből kelet
kezik.

— A közművelődési egyesület fiók
köreinek gyűlése Nagyszebenben. Az er- 
délyrészi román közművelődési egyesület 
— Asociatiune — vidéki körei ma — pén
teken — tartották együttes gyűlésüket 
Nagyszebenben. E gyűlésre a brassói fiók
kör résztvevői már tegnap elutaztak ré
szint a gyorsvonattal, részint az estéli 
személyvonattal. E gyűlés fogja megálla
pítani az augusztusi nagyközgyülés és az 
azon alkalomból tartandó ünnepségek 
programiját'

— Találtatott egy goldinóra. Átve
hető a rendőrségen.

— Határszéli forgalom Predea- 
lon, julius 10-é.i jbelépett 329 személy 
kilépett 401 belépett ezek közül lejárt 
okmánynyal 0, okmány nélkül 5, idegen 
alattvaló 1J4. Kilépni akart okmány 
nélkül 0. Romániában visszahagyott 
kiskorú leány, 20 éven alul 0. az eljárás 
megindittatott 5 személy ellen. Romániá
ból ide átkisért magyar honos toloncz 0. 
Szabályszerű útiköltséggel ellátva belépett 
román kivándorló zsidó 0. Magyarországról 
Romíniába visszatért román kivándorló 
zsidó 0.

Predeálon folyó hó 11-én belé
pett 418 személy, kilépett 291. Ebből 
belépett lejárt okmánnyal 2, okmány 
nélkül 6, idegen alattvaló 131 Kilépni 
akart okmány nélkül 1. Romániában 
visszahagyott kiskorú leány 20 éven 
alul 1. Útlevél utalványnyal visszauta- 
sittatott 0. Az eljárás megindittatott 8. 
személy ellen. Romániából ide átkisért 
magyar honos toloncz 1 személy. Magyar
országról Romániába visszatért román ki
vándorló zsidó 0. Szabályszerű útiköltség
gel ellátva belépett kivándorló zsidó 0.
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X Levél szerinti oktatás az egysze
rű és kettős könyvvitelben 20 korona 
tandíjért. A levelek magánhasználatra to
vábbi közbenjárásom nélkül 10 koronába 
kerülnek. Bloch S. oki. tan. és gyakori, 
könyvelő. Budapest, VII. Erzsébet-körut 58.

X Egy kisasszony, jó bizonyítvá
nyokkal, ki a magyar, német és román nyel
vet bírja, ajánlkozik kereskedésbe elárusitó- 
nőnek vagy pénztárosnőnek. — Cim a 
kiadóhivatalban.

C sontlágyulásos angolkór, 
vérszegénység és gyenge gyerme
kek italául szénsavas, mész és vas- 
bicarbonát tartalmánál fogva leginkább 
ajánlható a Baross gyógyforrás vize. 
Orvosok által kiválóan ajánlva és ne 
hiányozzon a Barossviz gegy család 
asztaláról sem. Egy Itr. palack ára 12 
fill. Kapható Böhm János főraktárában, 
Brassó Lövész-utcza 15/c. valamint 
minden fűszer üzletben és vendéglő
ben, úgy helyben, mint vidéken. II.

Telefontudósitások.
— Saját tudósítónk telefon-jelentése. —

Kossuth nyilatkozata.
Budapest, jul. 14. (éjjel 12 ó.) 

Kossuth Ferencz egy esti lapban foglal
kozik báró Fejérvári miniszterelnök kör
levelével.

A körlevélre azt a megjegyzést te
szi Kossuth, hogy a kormány szándéka 
megsemmisíteni mindazon intézkedéseket, 
melyeket a törvényhatóságok hoztak.

Báró Fejérvári alkotmányosnak ne
vezi kormányát, de Kossuth azt mondja 
hogy a nemzetnek harcolnia kell a kor
mány ellen, mert a király nemzetietlen 
tanácsadókkal van körülvéve, a kik a 
kibontakozást megakadályozzák.

Kossuth bizonyosnak véli, hogy, ha 
a király ily tanácsadókkal nem lett volna 
körülvéve, akkor ma a kormány a koalí
cióból van kinevezve és igy a király’ sem 
gördített volna nehézségeket a koalíció 
egyhangú határozatával szemben.

A király hamarább és biztosabban 
határozott volna a kibontakozás ügyében.

Végül megjegyzi még Kossuth, hogy 
a múltban is voltak mindig oly nemzeti
etlen emberek, kik a királyt tévútra ve
zették, a kiknek nevei azonban történel
münk fekete táblájára vannak felje
gyezve.

A koalíció ülése.
Budapest, jul. 14. (éjjel 12 óra.) 

A koalíció vezérlő bizottsága ma délután 
5 órától este V28 óráig ülést tartott.

E/.en ülésen a passiv ellenállásra vo
natkozólag érdemleges határozatokat nem 
hoztak.

Hétfőn újból összeül a vezérlőbizott
ság, hogy érdemleges határozatot hozzon 
ebben az ügyben.

Osztrák miniszterelnök a királynál.
B é c s, jul. 14. (éjjel 12 óra.) 

A király ma kihallgatáson fogadta az 
osztrák miniszterelnököt, akinek azt a 
kijelentést tette, hogy Magyarországban a 
válság őszre kedvező kibontakozást fog 
nyerni.

A király ezen kijelentéséből azt le- 
het következtetni, hogy a magyar király

engedni fog és megadja a nemzeti köve
teléseket.

Szilágymegyének nincs pénze.
Budapest, jul. 14. (éjjel 12 óra.) 

Szilágymegyének törvényhatósági pénz
tára üres.

A pótadók teljesen ki vannak me 
rí tve.

A megye önkéntes adófizetésre szó
lította fel a polgárságot, hogy a törvény
hatóság tisztviselőit díjazhassa.

Báró Wesselényi 120,000 koronát bo
csátott a megye rendelkezésére addig, mig 
az alkotmányos aera helyre áll.

Forradalom Oroszországban.
B 0 r os z 1 ó, jul. 14. (éjjel 12 óra.) 

Boroszlóba jelenük, hogy Szentpétervárt 
és Moszkvában az a hir van elterjedve, 
hogy a cár ellen merénylet készül.

Nagyhercegek és a cár testőrei 
egyetértőié» határozták el, hogy a cárt 
detronizálni kell.

Helyébe pedig egy reakcionárus 
nagyherceget óhajtanak a trónra ültetni.

Moszkvából jelentik, hogy ott egy 
nagygyűlésen Oroszországot köztársasággá 
kiáltották ki.

London, jul. 14. (éjjel 12 óra.) 
A Daily Telegraphnak jelentik, hogy a 
rendőrség nyomára jött azon merénylők
nek, akik az illinszkojei cárigkastélyt a le
vegőbe akarták röpíteni.

Moszkvától nem messze 30,000 em- j 
bér gyűlt össze és élesen kikeltek az ab
szolutizmus ellen.

A gyűlésen helyeselték Szuvalof meg
gyilkolását.

A rendőrség hírét vette a gyűlésnek 
és kozákokat küldött annak szétverésére.

A tömeg midőn meghallotta, hogy a 
kozákok jönnek, a közelükben levő erdőt 
felgyújtották.

Majd heves harc támadt a tömeg és 
a kozákok közölt, sokan megsebesültek 
és körülbelől 40 ember halt meg.

REGÉNY - CSARNOK,
Viola.

Irta: Dr. Gombosné — Miklósy Ilona.
2?

Siettem én is Endre után Ott feküdt 
előttünk. A feje csupa vér volt. Bizonyára 
megsérült, amint az a fékevesztett állat maga 
után hurcolta.

— Endre aggódva hol reám, hol az 
ájult leányra nézett.

Melléje térdeltem, fejét ölembe vettem. 
Milyen sírí halványság borította azt a szép 
arcot. Keblére hajtottam a fejemet szíve do
bogását hallgatva. Élt, és én hálát adtam az 
istennek, hogy élt.

— Jöjjön Endre, — szóltam hozzá 
amint ő az érverését figyelve, szintén az 
ájult leány mellé térdelt, — vigyük fel hoz
zám.

— Magához ? — Milyen áldott jó kis 
teremtés maga, Viola.

— Miért vagyok jó, — feleltem türel
metlenül. — Talán mert nem engedem itt 
elpusztulni a havon. — Különös véleménye 
volt magának rólam, ha ezért most jónak 
talál.

— Igaza van, bocsásson meg — felelte 
meghatottan.

xFolyt. köv.)

Felelős szerkesztő; Dr. Vájná Gábor.

Nagy jövedelmet
bizto; itó, magas jutalékkal alkalmazunk in
telligens, jó fellépésű utazókat és helyi ügy
nököket. Korvin Mátyás Erdélyi Könyv
kereskedő Részvénytársaság Kolozsvár 

Deák F. utca 21.

Van szerencsém a n.é. közön ség 
tudomására hozni, hogy a

„ VIRÁGCSOKOR“
cimü vendéglőt újból megnyitottam. Jó 
borok és kitűnő sör lesz kiszolgálva 

tisztelettel 
\ virágcsokor tulajdonosa 

Bolonya, Kut-u. 2 szám.

A ZbOLOGA víilFban
Fellegvár 9. a földszinti lakás 1905. 

évi október 1-től 
kiadó«

Értekezhetni a szoinszédházban 11 
szám alatt.

Brassóban a főtéren 
40 év óta fennálló

SERVATIUS is GRiW-fSí
VASKERESKEDÉS

kedvező feltételek mellett szabad kézből 
eladő.

Ajánlatokat elfogadnak a tulajdonosok.

Keresek
több évi bérlerbe, esetleg megvételre 
egy nagyobb telket lakházzal, gazda
sági épületekkel, nagy udvarral és 
kerttel.

Ajánlatok e lap kiadóhivatalába 
kéretnek.

ffapirend.
Cukorka, csokoládé különlegességek 

gyári raktára.
Kolostor-utca 7. sz. a.

1 k. finom törmelék csokoládé 1 frt 2O.kr.
Fagylalt-Vafféli darabja — 01.

Hollipni, tortalapok nagy raktára. 
Cukrászok és vendéglősök részére : 
Cacaomassza, Tunkmassz stb. kap
ható.

Rum, cognac, finom likőrök, dul- 
csácák, ráhát stb.

Valódi Pálffy-féle szegedi rózsa pap
rika kis dobozokban — Egyedüli kép
viselet Brassóban.

Kicsinyben és nagybani árusítás. 
Vidéki megrendelések pontosan eszkö
zöltetnek. Tisztelettel

Fülöp J.
Ünnep- és vasárnapokon egész nap 

nyitva.
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M. Spuderk
Brassó, Alsósétatéren, az ideggé iroda mellett

Felhívom a nagyérdemű közönség b, figyel
mét újonnan berendezett üzletemre, a hol ál
landóan az összes újságok és hírlapok külön
féle fényüzési czikkek így többek között: író 
készletek, esernyők, sétabotok, levelező lapok, 
a legjutányosabb árak mellett kaphatók.

Üzletemben in kir. dohányáruda, m. kir. 
értékjegyek, finom cigaretta papírosak, hüvelyek 
stb. stb. is kaphatók.

ialomtdek, vizerö és gőzgép

Alsó-Tömösön malomtelek réttel, udvarral 35 HP 
vizierö turbina által hajtva eladó vagy hosszabb 
időre bőrbe adó.

Ugyanitt egy 35 FP lóereiü gőzgép, egy igen 
jókarban levő kazánnal, trép rostély berendezéssel 
olcsón eladó.

Továbbá tizedmérlegek, különféle hajtószijjak, 
gabona, liszt és korpás zsákok, két nagy malom-sze
kér és egy újfajta amerikai emelő, különféle malom- 
szerszám, lakatos és kovács felszerelésekkel eladók. 
Bővebb felvilágosítás Ü-Brassó Hosszu-u. 120- sz.

,v

y

Schwetter Albert
czimfestő, mázoló és fényező

BRASSÓ,
Kapu-utcza 4S. s^ám

Ajánlja dúsan felszerelt festék raktárát u. m.

Frhz^-fsie tartós padló festékek és dr- Schoen- 
feld-féle művész festékekben.

Festéshez szükséges vásznak, paletták és stafelei 
stb. a legnagyobb választékban.

lestél? Msító anyagok firneisz. brounolin, terpen
tin, sekativ, a legfinomabb és legjobb minőségben.

eFényasitő anyagok/ parkett viaszk, lakkok, vala
mint kitűnő minőségű angol lakkok-

Különböző színű föld festékek, enyvek, üveg- 
papirosak a legjutányosabb árak mellett.

Czégtáblák festése a legszebb ki
vitelben.

Sz. 944—905.

©3

Hirdetmény

Alapittatott 1835-ben.

BÍRD JÓZSEF 
órás és látszerész 

BRASSÓ, Kolostor-u. 3.

Nagy választék mindenféle órákban, továbbá 
szemüvegek, őrt csíptetek, barométerek, thernomete- 
rek, színházi és távcsövekben.

Szemüvegekkel szolgálok orvosi megrendelés 
alapján, valamint a jónak bizonyult saját Methodu- 
som alapján is.

Mindenféle javítások gyorsan és mér- 
* sékelt árak mellett eszközöltetnek. „ 

» Kéretik a névre és házsrára jé! vigyázni!

A m. kir. belügyminiszter ur f. évi 60434. szám alatt kelt 
rendeletével a Csik vármegyei közkórháznál (Csíkszeredában) szük
ségessé vált vízvezeték létesítését 4500. szóval négyezer ötszáz 
korona összeg erejéig engedélyezte.

Csikvármegye alispánjának 4122—905. számú rendeletére a 
fentemlitett intézmény kivitelének biztosítása végett a f. évi au
gusztus hó 6-án (vasárnap) d. e. 9. órakor a közkórház igazga
tósági irodájában megtartandó versenytárgyalást hirdetek.

A versenyezni óhajtókat fe'hivom, hogy zárt ajánlataikat (az I 
ajánlat költségvetéssel együtt) a fentebb jelzett verseny tárgyalási 
határidőig Csíkszeredában a kórház igazgatói irodában a gondnok 
kezéhez, annál is inkább adják be, mert a későbben érkezetteket 
nem fogom figyelembe venni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt s az ajánlott 
költségvetés vég összege 5. (öt) százalékának megfelelő bánat 
pénz készpénzben avagy ezzel egyenértékű értékpapírban csa
tolandó.

A szóban forgó munkálatokra vonatkozó műszaki előírás, 
tervrajzok, általános és részletes feltételek a kórházi gondnokánál 
(igazgatói irodában) a rendes hivatalos órákban naponta megtekint
hetők s azoknak az irodában eszközlendő másolatba avagy kivo
natba való vétele is megvan engedve.

Ajánlattevők figyelmeztetnek, hogy csakis azon ajánlatok fog- i 
nak figyelembe vétetni, a melyek a műszaki leírás és részletes 
feltételek értelmében az összes felmei ülhető szállittásokat, föld, kő. 
műves, ács, elhelyezési, berendezési és visszahelyezést munkálato- j 
kát minden pénzbeli pótkövetelés nélkül magukban felölelik és 
ezen kötelezettségüknek határozottan és minden kételyt kizárólag
kifejezést adnak.

Kelt Csíkszeredában, 1905 julius hó 12-én.

Veress Sándor dr. 
kórházi gondnok.

^|

s®

A Brassói Iparosok Hitelszövetkezetének — - 
(mint az Országos Központi Hitelszövetkezet tagjának) asztalosipari szalicsoportja ajánlja a vásárió közönség nagybecsű figyelmébe 

47-sz a- S bútorára csarnokát,
a mely gazdag és választékos raktára a helyben asztalos-mesterek által készített szolid, Ízléses és olcsó szoba éalokberen-
dezéseknek. — Ugyanitt báy^nernü asztalos-, esztergályos- és kárpitos munkákra megrendeléseket — 

mellet — e'fogádurk és pontosan te;jesitünk.
Egész lakások, szállodák, iskolák berendezésére a megrendelést elfogadjuk.

Kérjük a vásárló közönséget szíveskedjék a helyi ipart támogatni!
f’’ V1 , 1,

a lehető



APRÓ HIRDETÉSEK.
Kénemén Ferencz 

gjégyawrfóra „Fehér topiímihoz“ 
Kataster-utoza 8. h. íz.

ajánlja kitűnő saját készítményt! ered- 
méaynyel bixó

Vénus crema 1 tég. —.80 f.
Vénus szappan 1 dtb. —.50 í- 
Vénus Pondre 1 doboz 1/— kot.
Petroline hajszesz 1 üveg 1.50 f.

Nagy választék külSntegesséss'kbeji ásványvizek- 
ben te parfiixnäkbea.

Egész éjjel nyitva!
Metrcpol kávétói 

2 FEKETE-UTCZA *. 

Kitűnő jó erdélyi borok. 
Elsőrendű kőbányai sörök.

Hideg ételek!

A postához.

I E K E L E
fűszer, déligyümölcs, rövid és fes
ték áru kereskedése.
Brassó, Hosjzu-utcza 64.

Telefonszám 226.

Aki jó, ixietes ételt 
akar enni és kitűnő 

valódi erdélyi borokat vala- 
lamint Pílseni „Urquel“ sört inni, 

men jen a 
Schwarzburg 

vendéglőbe (Brassó, Kórház-utasa 28.) 
ahol úgy palaczk, mint naponta frissma 

töltött sört kaphat, 

ff Tiszta erdélyi torok^j 
jutányos árak mellett.......... 

.. .. nagyban és kicsinyben 

KUK ANTAL 
borkereskedőnél

BRASSÓ, Kút-utcza 3.

Élel->, betörés-, vizvese-
eh finom jó erdélyi borok kap- |óVi Vnp 

hatók liinl hűl, jég es baleset *215®
Forkert Rudolfnál biztosításokat előnyös feltételek mellett 

fogad el a

Brassóban Kapu-utcza 2. és I
Tehénplaczon 2 SZ. alatt. j;emenyik Frigyes Brassó, Virágsor 12

SZŐKE ISTVÁN
Épület, mű és géplakatost 

FEKETE-UTCZA 57. SZÁM.
Készít takarék tűzhelyeket, vas 

rácsokat gép épület munkákat stb.
Elvállal minden e szakmába vá

gó munkákat.
Javításokat gyorsan pontosan 

és jutányosán eszközöl.

Jfeustadter Jeqö 
Őrangyal gyógyszertára 
Brassó, Búzasör 7. szám. A legnagyobb raktár az összes 

gyógyszerészeti különlegességi és 
betegápolási czikkekben valamint 

gummiárukban stb. stb. 

fhedg^es 
„SzóTlő szálloda“ 

===== elsőrendű szálloda 
a város központján -------

Ráczky Ágoston
szállodás

lovászijai f.
Női ruhákhoz való kellékek üzlete 

Brassó, Kapu-utcxa IQ-
Dús választék női és férfi haris
nyák, zsebkendők, kesztyűk, min
denféle cspkék,fűzők és zephirek- 
ben és igj . vább, a legjntáuyo- 

Babb aruk mellett.

Kicsi arcskrém ára 1 tég. 1’60 
Miczi szappan 1 kor
Józsa dr féle hajbalzsam 150 
Hidrolín lábizzadás ellen 1'40

Tyúkszem balzsam.
Nagy választék küíönlegeségekben 
ásványvizekben és parfümökben. 
Stanner Frigyes gyógyszertára 

Brassó, Eapu-utosa 21 szám.

Újonnan
heSjreáHstva

A ki a villásreggelihez egy pohár 
tiszta jó erdélyi bort vagy min
dennap frissen csapolt sört akar 
inni, fáradjon le a „Tanácsház 
pinezéjébe“, szembe a közúti 
vasút megállóhelyével.

Foith György 
gépkötőde, rövid és szövőáru üzlet 

Kapu-utcza 24. szám.
Saját gyártmányú kötött

áru. Mindenféle harisnya és trikó 
áruk olcsón és nagy választék
ban kaphatók.

Tel Imán W.
POSZTÓGYÁROS

Brassó Vár-utcza 116. sz. 
Ajánlja saját készítmények 

mindenféle posztó és fián«- 
ledben.

Gyermekeknek, felnőtteknek egyaránt 
valóságos Isten áldása !

ÁRKOSI

«3L0RIR-F0RRRS
mérsékelt szabad szénsavtartalmu, vasban 
és lithiumhan nagyon gazdag, kellemes 
ízű, nem izgató, nem puffasztó hatású 

GYÓGY-RSVÁNYVIZ
(Engedélyezve 401/1905. sz. m. kir. belügyin, rendelettel)

A GLÓRIA viz a legkitűnőbb étvágycsináló, az 
emésztést kiválóan könnyítő, a vizeletelválasztást 
és a húgysav kilúgozását feltűnően gyarapító, a 
légzőszerveket, a vérkeringést és az idegek műkő’ 
dését a legáldásosabban befolyásoló és ennélfogva a 
legfontosabb éltető szerveket támogató, rendkivül ér
tékes és figyelemre méltó élvezeti- és gyógyital.

if j. Bernhardt Rezső Frigyes 
vasbutorraktára, Kolostor-utca 12 sz. a. 
a legnagyobb raktár mindennemű vas- 
butorban a legjobb kivitelben, legjutányosabb 

árak mellett.
Kávéházi, szállodai és kórházi be

rendezések Legnagyobb raktár gyer
mekkocsik - ülés és sportkocsi újdon
ságokban 1905.

Átvesz mindennemű ezen szakmába vágó 
javításokat, továbbá ágyak, mosdók, gyermek
kocsik stb ujjáfestését

Tolószékek, ágyak stb. rövid idő
tartamra kölcsön is adatnak. (415 — 19)

SS W Wf
1 JEKEL E. S

Gyermekeknek bármely kor
ban pedig szintén a legmeg- 
beosülhetetlenebb és általuk 
ösztönszerüleg esdett legál
dásosabb itala a GLORA víz. 
Pezsgővel, borral, vagy sör
rel használva, ezen italoknak 
legkivált az agy velő re és az ideg
zetre nem ritkán felette ártalma- 
san kábító (lerészegítő) hatását 
Ka“ a GLÓRIA viz teljesen 
===== paralizálja. —:

Már közel 2 évi komoly tanul
mányozás alapján jó lelkiisme
rettel állíthatom, hogy mindenki 
önmagával szemben, a szülők 
pedig gyermekeikkel szemben is 
vétkeznek, ha ezen emberileg 
csak kitelhető legnagyobb gon
dossággal kezelt mogbeosül- 
hetlen természeti kincsnek, 
a valójában áldott jó GLORIA 
víznek használatát meg nem 

. .—c= próbálják........=

fűszer, rövid- és festékáru-raktár 
a „Törökhöz“

Brassó, Hosszú-uteza 64. szám alatt Telefon: 226.
Legnagyobb raktárába

Mauthner-féle virág- és zöldségmagvaknak: lóhere,

Saját főraktár Brassóban Cérna-u. 6. sz. a. 
(SCHWARZBURG vendéglő átellenében) hol üvegcserélés mellett

luezerna és mindenfajta répamagvaknak. 
KS* Fattinger-féle állatétel, “

Kronsteiner-féle vízhatlan homlokzat festékek, 
olajfestékek és különféle lak,'

Padló

«f Mindenféle fűszer <és rövidáru, mindez a legolcsóbb 
árakban. — Valamennyi ásványvíz friss töltésben.

Előpataki viz üvegenkint 12 fillér, 10 üveg megvétel
nél vendéglős- és viszontelárusitóknak 11 fill. üvegen

kint házhoz’szállítva.
S«
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S Hírlap osztálya. O
Kizárólagos elárusítója Brassó város területén a következő lapoknak: „Budapest“, 

„JT polgár“, „budapesti Jfapló“, „píeues politi^ches Volk^blatt“, „)(is 
Újság“, „Jyfáigás 3iák“ és „^ji^ge be jő“.

Elárusító
„Brassói Lapok“ könyvkeresk. Kapu-u. 60.

„ „ fióküzlete Kolostor-utca 29.
Spuderka M., dohánytözsde a sétatér sarkán

helyeink:
'Fodor S. vegyeskereskedése Kut-utca

Viktor J., Kolostor-u. 30.
Friedmann Fr., vegyeskereskedése Kut-utca

Herz M.
Kohn I. 
Kovács

Hosszu-u. 103. 
Hirscher-utca 
Szt-János-utca

„Rádium“-féle dohánytözsde Weisz M-.u. 2

A második félév kezdetével felhívjuk a t. közönség figyelmét hírlap 
osztályunkra, melyet most egész újjá szerveztük, úgy hogy t. előfizető
ink f. évi julius 1-től kezdve a városunkba reggel érkező lapokat már ko
rán reggel, a délutáni lapokat pedig már 3 órakor kézhez kapják.

Hírlap osztályunk elfogad előfizetéseket mindenféle bel- és külföldi 
napi-, heti- és divatlapokra, folyóiratokra és szépirodalmi 
müvekre s ezeket naponta, megérkezés után azonnal a t. előfizetőkhöz ház
hoz szállítja.

T. előfizetőink Hirlap osztályunk utján megkapják mindazon mel
lékleteket és ajándékokat, a melyek az egyes lapokkal járnak és e mellett 
azon előnyt nyújtja, hogy a lapokat már korán reggel, tehát hamarább 
mint a posta, kézbesitteti és megkíméli az egyes előfizetőket a postakül
déssel járó utalvány kiállítástól és az erre felragasztandó bélyegköltségektől.

Hirlap osztályunk olvasó körök, kaszinók, kávéházak, egyletek stb. lap
jainak szállítását elvállalja úgy helyben mint vidéken is, minden költség fel
számítása nélkül.

Hirdetéseket közvetít az összes bel- valamint külföldi lapok 
részére, eredeti árak mellett.

A következő lapok minden nap egyenként 
is kaphatók:

“Reggeli napilapok:

Xirlap

Egyetértés 12
Bpesti Hirlap 10
Pesti Hirlap 10
Az újság 10

Pesti Napló 10
Független Magyarország 10

Budapest 8
Brassói Lapok 8

Népszava 6
Budapesti Napló 4
A Polgár 4
Kis Újság 2
Pester Lloyd reg. 14
Die Zeit r. és esti 20
Budapester Tagblatt 10

Neues Politisches Volksbl. 4

Délutáni lapok:

Magyarország 10

Magyar Hirlap 10

Magyar Szó 10

A Nap 4

Esti Újság 2

Pester Lloyd esti 8

Heti lapok:

Borsszem Jankó 36
Uram bátyám 32
Magyar Figaró 30
Kakas Márton 30
Mátyás Diák 24
Kis Élclap 20
Ejnye be jó 2
Vasárnapi Újság 40
Színház és Élet 24
Érdekes könyvtár 20
Jövendő 20
Das Interessante Blatt 20

kényelmére
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